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SURAT KUASA  

RAPAT UMUM PEMEGANG OBLIGASI III BUMA TAHUN 2025 
POWER OF ATTORNEY  

GENERAL MEETING OF BONDHOLDERS BUMA BONDS III OF 2025 
 
  Yang bertandangan di bawah ini / The undersigned below: 
 
Untuk Pemegang Obligasi Individu / For Individual Bondholder 
 
Nama 
Name 

:  

Alamat 
Address 

:  

Pemegang kartu identitas (KTP/Paspor) 
Holder of identity card (KTP/Passport) 

:  

 
 
Untuk Pemegang Obligasi berbentuk Badan Hukum / For Legal Entity Bondholder 
                                                      
 
Dalam hal ini diwakili oleh: 
In this matter duly represented by: 
Nama 
Name 

:  

Jabatan 
Title 

:  

Pemegang kartu identitas (KTP/Paspor) 
Holder of identity card (KTP/Passport) 

:  

 
Dalam hal ini bertindak selaku pemegang obligasi yang berhak dan berwenang atas Obligasi III 
BUMA Tahun 2025 (”Pemegang Obligasi”) dengan nilai pokok Rp _________________ 
sebagaimana tercantum dalam Daftar Pemegang Obligasi yang diterbitkan PT Kustodian Sentral 
Efek Indonesia (KSEI) (selanjutnya disebut “Pemberi Kuasa”), dengan ini memberi kuasa 
kepada: 
In this capacity, acting as the lawful and authorized holder of BUMA Bonds III of 2025 (the “Bonds”) 
with a principal amount of Rp __________________ as recorded in the Register of Bondholders issued 
by PT Kustodian Sentral Efek Indonesia (KSEI) (hereinafter referred to as the “Authorizer”), hereby 
grants this Power of Attorney to: 
 
Nama/Name :  

Alamat/Address :  

Pemegang kartu identitas (KTP/Paspor) 
Holder of identity card (KTP/Passport) 

:  

 
(selanjutnya disebut “Penerima Kuasa”), untuk dan atas nama Pemberi Kuasa melakukan 
tindakan sebagai berikut: 
(hereinafter referred to as the “Attorney”), for and on behalf of the Authorizer, to conduct the following: 
 

KHUSUS/SPECIFICALLY 
untuk mewakili dan karenanya bertindak untuk dan atas nama Pemberi Kuasa, dalam kedudukan 
Pemberi Kuasa sebagai Pemegang Obligasi dalam Rapat Umum Pemegang Obligasi III BUMA 
Tahun 2025 (“Rapat”), yang akan diselenggarakan pada:  
to represent and therefore act for and on behalf of the Grantor, in the Grantor’s capacity as a Bondholder 
in the General Meeting of Bondholders BUMA Bonds III of 2025 (“Meeting”), which will be held on: 
 
Hari/tanggal 
Day/Date 

Kamis, 5 Maret 2026 
Thursday, 5 March 2026  

Waktu 
Time 

14.00 WIB – selesai 
14.00 WIB (Western Indonesian Time) – finish 

Tempat 
Venue 

Pacific Century Place 
Function Room B-C, Level B1, SCBD Lot 1 
Jl. Jend. Sudirman Kav 52-53, Jakarta 
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untuk kepentingan tersebut di atas, Penerima Kuasa diberikan wewenang terbatas dan sehubungan 
dengan itu untuk: menghadiri, memberikan suara, mengajukan pertanyaan, tanggapan atau pendapat 
dalam Rapat dan setiap penundaan daripadanya, serta melakukan segala perbuatan, menandatangani 
dan menyerahkan segala surat-surat, akta-akta dan dokumen-dokumen lainnya, menghadap kepada 
pejabat-pejabat yang berwenang, meminta dan memberikan keterangan, baik lisan maupun tertulis, 
sebagaimana dianggap perlu oleh Penerima Kuasa pada umunya dalam rangka melaksanakan hak-
hak dan kuasanya tersebut diatas, tanpa ada yang dikecualikan, termasuk mengambil 
persetujuan/keputusan Rapat. 
For the purposes set out above, the Attorney is granted limited authority to attend the Meeting and any 
adjournment thereof, cast votes, submit questions, responses or opinions, and to perform all necessary 
acts, including signing and delivering any letters, deeds or other documents, appearing before 
competent authorities, and requesting or providing information, whether orally or in writing, as the 
Attorney deems necessary in order to exercise the rights granted herein, including adopting resolutions 
at the Meeting. 
 
Surat Kuasa ini diberikan tanpa hak subtitusi dan hak retensi baik sebagian maupun seluruhnya kepada 
pihak lain. 
This Power of Attorney is granted without the right of substitution and without any right of retention, 
whether in whole or in part, in favor of any other party. 
 

INSTRUKSI PEMUNGUTAN SUARA/VOTING INSTRUCTIONS 
 
Saya, sebagai Pemberi Kuasa, dengan ini menginstruksikan Penerima Kuasa untuk mengambil 
keputusan yang berkaitan dengan keputusan-keputusan yang diusulkan di dalam Rapat, yaitu 
sebagai berikut: 
I, the undersigned Authorizer, hereby instruct the Attorney to cast votes in respect of the proposed 
resolutions at the Meeting as follows: 
 

*) Beri tanda (✓) pada kolom hak suara yang dipilih untuk setiap Agenda. 
    Put a tick (✓) in the voting right column selected for each Agenda. 

Mata Acara Rapat 
Agenda of the Meeting 

Hak Suara 
Voting Right 

Persetujuan pengesampingan pemenuhan ketentuan keuangan (financial 
covenant) yaitu Net Debt to EBITDA ratio berdasarkan Pasal 7.3.b dari 
Perjanjian Perwaliamanatan untuk tahun buku yang berakhir pada tanggal 
31 Desember 2025. 
 
Approval of the waiver of compliance with the financial covenant, namely the Net 
Debt to EBITDA ratio, pursuant to Article 7.3 (b) of the Trustee Agreement, for 
the financial year ended 31 December 2025. 
 

Setuju 
Agree 
 
Tidak Setuju 
Disagree 
 
Abstain 
Abstain 
 

 
 
Penerima kuasa wajib menyampaikan keputusan sesuai dengan instruksi Pemberi Kuasa selaku 
Pemegang Obligasi, pada setiap Mata Acara Rapat. 
The Attorney shall cast votes strictly in accordance with the instructions of the Authorizer as Bondholder 
in respect of each Agenda of the Meeting.  
 
Pemberi kuasa dengan ini menyatakan dan/atau menguatkan bahwa suara dalam Mata Acara 
Rapat yang disampaikan berdasarkan Surat Kuasa ini adalah sah dan benar dan Surat Kuasa ini 
dapat digunakan sebagai bukti bilamana diperlukan. 
The Authorizer hereby declares and confirms that any votes cast pursuant to this Power of Attorney are 
valid and binding, and that this Power of Attorney may be used as lawful evidence where required.  
 
 

(sisa halaman ini dengan sengaja dibiarkan kosong)  
(the remainder of this page is intentionally left blank) 
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Surat Kuasa ini berlaku sejak tanggal ditandatangani. 
This Power of Attorney shall be effective as of the date of execution. 

 
TANDATANGAN/SIGNATURE 

 
Tanggal/Date:     2026 
 
Pemberi Kuasa/The Authorizer,    Penerima Kuasa/The Attorney 
 
 
 
(Materai Rp10.000,-) 
 
 
 
 
Nama/Name:      Nama/Name 
 
 

CATATAN/NOTES 
 

1. Surat Kuasa ini tunduk kepada dan diinterpretasikan sesuai hukum berlaku di Indonesia. 
Surat Kuasa ini dibuat dan berlaku sejak ditandatangani dan tidak akan diakhiri atas dasar 
terjadinya peristiwa-peristiwa sebagaimana diatur dalam Pasal 1813,1814 dan Kitab Undang-
Undang Hukum Perdata atau dengan alasan apapun. 
This Power of Attorney shall be governed by and construed in accordance with the laws of the 
Republic of Indonesia. It shall become effective upon execution and shall not terminate by reason 
of any events referred to under Articles 1813 and 1814 of the Indonesian Civil Code or for any other 
reason, unless expressly revoked in writing. 

2. Bagi Pemegang Obligasi individu wajib melampirkan fotokopi KTP Pemberi Kuasa dan 
Penerima Kuasa. Sedangkan bagi pemegang saham yang berstatus Badan Hukum, selain 
fotokopi KTP, wajib melampirkan fotokopi anggaran dasarnya yang terakhir berikut akta 
notaris yang memuat susunan pengurus yang masih menjabat saat Rapat. 

Individual Bondholder is required to provide copies of KTP for both Authorizer and the Attorney. 
While Legal Entity Bondholder, in addition to copy of KTP, is required to provide a copy of their 
latest articles of association and notarial deed indicating their current board composition. 

 

3. Surat Kuasa ini diberikan tanpa hak subtitusi dan hak retensi baik sebagian maupun 
seluruhnya kepada pihak lain. 

This Power of Attorney is granted without the right of substitution and without any right of retention, 
whether in whole or in part, in favor of any other party. 


